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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2017/202167]

18 APRIL 2017. — Wet houdende hervorming
van de fianciering van de sociale zekerheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling
Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in

artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Vereenvoudiging van de alternatieve financiering
en financiering van de geneeskundige verzorging

Afdeling 1. — Alternatieve financiering van het stelsel van de werknemers

Onderafdeling 1. — Alternatieve financiering - Basisbedrag
Art. 2. § 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 13,41 % van de opbrengst van

de belasting over de toegevoegde waarde, hierna te noemen ″BTW″,
voorafgenomen van het netto geïnde bedrag van deze belasting en
toegewezen aan de RSZ-Globaal Beheer bedoeld in artikel 5, eerste lid,
2o, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders.

§ 2. Het overeenkomstig paragraaf 1 vastgestelde bedrag mag niet
lager zijn dan 3 934 149 duizend euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks
aangepast aan het groeipercentage van de gemiddelde gezondheidsin-
dex van het jaar.

Art. 3. § 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 40,73 % van de opbrengst van
de roerende voorheffing voorafgenomen van het netto geïnde bedrag
van deze voorheffing en toegewezen aan de RSZ-Globaal Beheer
bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2o, van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

§ 2. Het overeenkomstig paragraaf 1 vastgestelde bedrag mag niet
lager zijn dan 1 937 715 duizend euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks
aangepast aan het groeipercentage van de gemiddelde gezondheidsin-
dex van het jaar.

Art. 4. In geval van veranderingen in de reglementering betreffende
de tarieven, de belastbare basis en de uitzonderingen inzake BTW en
roerende voorheffing, worden de in de artikelen 2, § 1 en 3, § 1
vastgestelde percentages geactualiseerd bij een koninklijk besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 2. — Alternatieve financiering - Taxshift
Art. 5. § 1. Ter financiering van de taxshift worden de volgende

bedragen gestort aan de RSZ-Globaal Beheer bedoeld in artikel 5,
eerste lid, 2o, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders :

1o voor het jaar 2017 een bedrag van 1 872,3 miljoen euro, waarvan
1 179,5 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde bedrag van
de BTW en 692,8 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde
bedrag van de roerende voorheffing;

2o voor het jaar 2018 een bedrag van 2 300,2 miljoen euro, waarvan
1 449,1 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde bedrag van
de BTW en 851,1 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde
bedrag van de roerende voorheffing;

3o voor het jaar 2019 een bedrag van 2 590,1 miljoen euro, waarvan
1 631,8 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde bedrag van
de BTW en 958,3 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde
bedrag van de roerende voorheffing;

4o voor het jaar 2020 een bedrag van 3 027,3 miljoen euro, waarvan
1 907,2 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde bedrag van
de BTW en 1 120,1 miljoen euro voorafgenomen van het netto geïnde
bedrag van de roerende voorheffing.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/202167]

18 AVRIL 2017. — Loi portant reforme du financement
de la sécurité sociale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition introductive
Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la

Constitution.

CHAPITRE 2. — Simplification du financement alternatif
et financement des soins de santé

Section 1re. — Financement alternatif du régime des travailleurs salariés

Sous-section 1re. — Financement alternatif - Montant de base
Art. 2. § 1er. A partir du 1er janvier 2017 13,41 % du produit de la taxe

sur la valeur ajoutée, dénommée ci-après ″TVA″, sont prélevés sur le
montant net encaissé de cette taxe et affectés à l’ONSS-Gestion globale
visé à l’article 5, alinéa 1er, 2o, de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs.

§ 2. Le montant fixé conformément au paragraphe 1er ne peut être
inférieur au montant de 3 934 149 milliers d’euros. Ce dernier montant
est adapté annuellement au taux de croissance de l’indice-santé moyen
de l’année.

Art. 3. § 1er. A partir du 1er janvier 2017, 40,73 % du produit du
précompte mobilier sont prélevés sur le montant net encaissé de ce
précompte et affectés à l’ONSS-Gestion globale visé à l’article 5,
alinéa 1er, 2o, de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28
décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs.

§ 2. Le montant fixé conformément au paragraphe 1er ne peut être
inférieur au montant de 1 937 715 milliers d’euros. Ce dernier montant
est adapté annuellement au taux de croissance de l’indice-santé moyen
de l’année.

Art. 4. En cas de modifications dans la réglementation concernant les
tarifs, l’assiette fiscale et les exceptions de la TVA et du précompte
mobilier, les pourcentages fixés aux articles 2, § 1er et 3, § 1er sont
actualisés par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 2. — Financement alternatif - Tax shift
Art. 5. § 1er. Pour financer le tax shift, les montants suivants sont

versés à l’ONSS-Gestion globale visé à l’article 5, alinéa 1er, 2o, de la loi
du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs:

1o pour l’année 2017 un montant de 1 872,3 millions d’euros, dont
1 179,5 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé de la
TVA et 692,8 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé
du précompte mobilier;

2o pour l’année 2018 un montant de 2 300,2 millions d’euros, dont
1 449,1 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé de la
TVA et 851,1 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé
du précompte mobilier;

3o pour l’année 2019 un montant de 2 590,1 millions d’euros, dont
1 631,8 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé de la
TVA et 958,3 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé
du précompte mobilier;

4o pour l’année 2020 un montant de 3 027,3 millions d’euros, dont
1 907,2 millions d’euros sont prélevés sur le montant net encaissé de la
TVA et 1 120,1 millions d’euros sont prélevés sur le montant net
encaissé du précompte mobilier.
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§ 2. De in paragraaf 1 vastgestelde bedragen houden rekening met de
netto terugverdieneffecten berekend door het Federaal Planbureau. Ze
kunnen jaarlijks worden geactualiseerd bij een koninklijk besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3. — Alternatieve financiering - Vanaf het jaar 2021
Art. 6. § 1. De percentages bedoeld in respectievelijk de artikelen 2,

§ 1, en 3, § 1, worden vanaf het jaar 2021 als volgt aangepast, zodat het
bedrag van de alternatieve financiering van de taxshift bedoeld in
artikel 5 wordt geïntegreerd in het basisbedrag van de alternatieve
financiering:

x’1 = x1 + T1 (2020)
BTW (2020)

x’2 = x2 + T2 (2020)
RV (2020)

In deze formules vertegenwoordigt:
- x1 het percentage als bedoeld in artikel 2, § 1;
- x2 het percentage als bedoeld in artikel 3, § 1;
- x’1 het percentage als bedoeld in artikel 2, § 1, dat van toepassing

zal zijn vanaf 2021;
- x’2 het percentage als bedoeld in artikel 3, § 1, dat van toepassing

zal zijn vanaf 2021;
- T1(2020) het bedrag voorafgenomen van de BTW als bedoeld in

artikel 5, § 1, 4o;
- T2(2020) het bedrag voorafgenomen van de roerende voorheffing als

bedoeld in artikel 5, § 1, 4o;
- BTW(2020) de netto-opbrengst van de BTW in 2020;

- RV(2020) de netto-opbrengst van de roerende voorheffing in 2020.
§ 2. De in de artikelen 2, § 2, en 3, § 2, vastgestelde minimumbedra-

gen worden aangepast bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg
in de Ministerraad.

Als er nieuwe bijdrageverminderingen of bijkomende bijdragever-
minderingen worden beslist, kunnen de percentages en de minimum-
bedragen van de alternatieve financiering worden aangepast door een
koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

§ 3. De in dit artikel bedoelde minimumbedragen en percentages
kunnen worden geactualiseerd in het licht van veranderingen in de
BTW en de roerende voorheffing bij een koninklijk besluit vastgesteld
na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 4. — Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 7. § 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW om de
betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hieronder weergegeven, uit
te voeren die voortvloeien uit de toepassing van:

1o het besluit van de Raad van 26 mei 2014 met betrekking tot het
stelsel van de eigen middelen van de Europese Gemeenschappen
(2000/597/EG, Euratom);

2o artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3o artikel 36, tweede lid, 1o, van de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten;

4o de artikelen 2, 5, 6, 9, 12 en 13 van deze wet;

5o de artikelen 17 en 19 van deze wet;

6o artikel 190 van de programmawet van 24 december 2002;

7o artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betreffende de
organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8o de artikelen 57 tot 59 van de programmawet van 22 decem-
ber 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden van het netto
geïnde bedrag van de accijnzen op tabak om de betaling van de
bedragen te garanderen die krachtens artikelen 2, 5 en 6 verschuldigd
zijn, zonder dat deze voorafname groter kan zijn dan het vastgestelde
tekort in het netto geïnde bedrag van de BTW.

§ 2. Evenzo mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden van
het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak wanneer vastgesteld
wordt dat het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing niet
volstaat om de bedragen zoals vastgesteld in de artikelen 3, 5 en 6 te
financieren zonder dat deze voorafname evenwel groter kan zijn dan
het vastgestelde tekort van het netto geïnde bedrag van de roerende
voorheffing.

§ 2. Les montants fixés au paragraphe 1er tiennent compte des effets
retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan. Ils peuvent être
actualisés annuellement par un arrêté royal délibéré en Conseil des
ministres.

Sous-section 3. — Financement alternatif - A partir de l’année 2021
Art. 6. § 1er. Les pourcentages visés respectivement aux articles 2,

§ 1er, et 3, § 1er, sont, à partir de l’année 2021, adaptés comme suit de
manière à incorporer le montant du financement alternatif du tax shift
visé à l’article 5 dans le montant de base du financement alternatif:

x’1 = x1 + T1 (2020)
TVA (2020)

x’2 = x2 + T2 (2020)
PM (2020)

Dans ces formules:
- x1 représente le pourcentage visé à l’article 2, § 1;
- x2 représente le pourcentage visé à l’article 3, § 1;
- x’1 représente le pourcentage visé à l’article 2, § 1, qui sera

d’application à partir de 2021;
- x’2 représente le pourcentage visé à l’article 3, § 1, qui sera

d’application à partir de 2021;
- T1(2020) représente le montant prélevé de la TVA visé à l’article 5,

§ 1, 4o;
- T2(2020) représente le montant prélevé du précompte mobilier visé

à l’article 5, § 1, 4o;
- TVA(2020) représente le produit net de la TVA en 2020;

- PM(2020) représente le produit net du précompte mobilier en 2020.
§ 2. Les montants minimums fixés aux articles 2, § 2, et 3, § 2, sont

adaptés par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Si de nouvelles réductions de cotisations ou des réductions de
cotisations sociales supplémentaires sont décidées, les pourcentages et
montants minimums de financement alternatif peuvent être adaptés
par arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

§ 3. Les montants minimums et les pourcentages visés au présent
article peuvent être actualisés en vue des changements dans la TVA et
le précompte mobilier par un arrêté royal délibéré en Conseil des
ministres.

Sous-section 4. — Modalités de prélèvement et de versement

Art. 7. § 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA pour
effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les paiements des
montants dus en application de:

1o la décision du Conseil du 26 mai 2014 relative au système des
ressources propres des Communautés européennes (2000/597/CE,
Euratom);

2o l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3o l’article 36, alinéa 2, 1o, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative
au financement des Communautés et des Régions;

4o les articles 2, 5, 6, 9, 12 et 13 de la présente loi;

5o les articles 17 et 19 de la présente loi;

6o l’article 190 de la loi-programme du 24 décembre 2002;

7o l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du
marché de l’électricité;

8o les articles 57 à 59 de la loi-programme du 22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur le montant net
encaissé des accises sur le tabac pour garantir le paiement des montants
dus en application des articles 2, 5 et 6, sans que ce prélèvement puisse
être supérieur au montant de l’insuffisance constatée du montant net
encaissé de la TVA.

§ 2. De même un montant supplémentaire peut être prélevé sur le
montant net encaissé des accises sur le tabac quand il est constaté que
le montant net encaissé du précompte mobilier, ne suffit pas pour
financer les montants tels que fixés aux articles 3, 5 et 6 sans que
néanmoins ce prélèvement puisse être supérieur au montant de
l’insuffisance constatée du montant net encaissé du précompte mobilier.
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